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Joint Regulations

A JOINT REGULATION

o provide for the declaration of colours by certain vessels plying in
’ ptI.'ne New Hebrides,

Source: N.H.B.R.C. 3/09

ssels provided with a Recruiting Lioenc? or a Navi-

ﬁnt LiAc;L:: issuccliJ by the local aut_hority shall when in the _water.;
g?'the New Hebrides hoist their national colours when in sight o
2 British or French ship-of-war or of a vessel flying th_e flag or badge
ar,rf the British or French High Commissioner or Resident Commis-

sioner.

i i justiciable by the
2. Breaches of this Regulation shall be justiciable b
Joint Court and shall be punishable by a fine of from four sl;ﬂlmgs to
four pounds which may be increased to double the amount in case of
a repetition of the offence.

3. This Regulation shall come into force on the ﬁrst day of
April one thousand nine hundred and nine and may bf’, cited for all
purposes as the “The Ships’ Colours Regulation, 1909,

Published and Exhibited at the Public Offices of the Resident
Commissioners for His Britannic Majesty and for the Freqch
Republic this eighth day of February in the year one thousand nine
hundred and nine.

For the High Commissioner for For H.B.M. High _Commissioner
the French Republic for the for the New Hebrides.
New Hebrides.

CH. NOUFFLARD M. KING
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